Radi Vase bezbednosti, montazu
izvrsite na osnovu uputstval!!

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
TEHNICKE KARAKTERISTIKE:
Model: Svetilja vodonepropusna M205601 2x18W LED

Radni napon: 185-265V/50-60Hz,

lzvor svetla: T8 G13 SMD LED cev 6500K 1600Im,

Stepen zastite: IP 65

(6- Apsolutna zastita od prodora prasine

5 -Zastita od mlaza vode (voda iz creva pod bilo kojim uglom))
Temperatura okoline: -25 ~ +40°C, Vlaznost: 10% ~ 90%

VAZNO UPOZORENE:

-Pre montiranja pazljivo procitati uputstvo koje je prilozeno

uz svaku lampu i sacuvati ga.

-Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice.

-Pre instaliranja proveriti vodove struje.

-Iskljuciti osigurac. Nemojte ukljucivati proizvod dok

se ne zavrsi instalacija.

-Koristite samo odgovarajuce Zice za povezivanje.

-Izbegavati drzanje za LED cevi prilikom instalacije.

-Ukoliko je doslo do pucanja LED cevi pailjivo sakupite

delove stakla | sadrZaj LED cevi.

-Ne koristiti svetiljku bez transparentnog poklopca, ukoliko

bi se transparentni poklopac

ostetio, zameniti novim.

-Lampa je namenjena za unutra$nju i spoljnu upotrebu.

-Razdaljina izmedu svetiljke i ostalih predmeta mora biti minimum 0,5m.

Nije predvideno da ovaj proizvod koriste deca, osobe sa umanjenim fizickim,
senzornim ili psihickim sposobnostima.

INSTALACIJA:

1. Raspakovati svetiljku. 2. Prikaéiti telo (1) svetiljke za plafon Srafovima.

3. Nakon §to ste utvrdili da je glavni dovod struje iskljucen, provuci kabl

kroz ulazni otvor (7) | povezati ispravno kablove pomocu klema (9) koje

se nalaze na donjem delu zastitnog poklopca (2).4. Montirati zastitni poklopac (2)
na telo (1) vodonepropusne svetiljke i priévrstiti drzacima (8).

5. Instalirati fluo cevi (3). 6. Postaviti transparentni poklopac (4) na telo (1)
vodonepropusne

svetiljke i pricvrstiti koptama (5) koje se nalaze u kompletu sa svetiljkom.

7. Pritisnuti kopce (5) napred dok se ne nameste u leziste.

8. Lampa je spremna za rad. Ukljuiti osigurac.
ZAMENA T8 LED CEVI:

1. Iskljuciti dovod struje.

2. Da biste zamenili T8 LED cev, oslobodite kopce
povucite transparentni poklopac svetiljke na dole.
3. Zameniti T8 LED cev

4. Vratiti transparentni poklopac na telo svetiljke i pricvrstiti kopéama dok se
na vrati u prvobitni polozaj.

5. Ukljugiti osigurac.

ODRZAVAN;E:
Pre ¢iScenja iskljuciti osiguraé i dovod struje. Koristiti pamuénu krpu sa malom
olicinom alkohola za ¢iScenje okvira lampe. Ne koristiti jaka hemijska

propusne svetiljke,

sredstva. Paziti da tecnost ne dode u dodir sa elektricnim delovima. Ne koristiti lampu

bez zastitnog poklopca, ukoliko bi se zastitno staklo polomilo lampu
zamenite novom ili nabavite zastitno staklo.

Uputstvo za zastitu covekove okoline —

Ova svetiljka se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloziti uz normalno smece iz

domacinstva, ve¢ treba biti odlozena za to predvideno mesto za

recikliranje elektricnih i elektronskih uredaja. Na to Vas upozorava i oznaka na samom

proizvodu, uputstvu za upotrebu ili na pakovanju.

Ni jedan deo uputstva za koriscenje se ne sme reprodukovati na bilo koji nacin ili koristiti, kao $to su prevodenje, adaptiranje

ili vréili trans[urmac_ija ts.ktsta iznakova; bez d_nzvule. §va prava zadrzava Trgovina Ma(giié d.n.n: .
Proizvodaé / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za stetu ili nezgodu

nastalu zbog nestrucne montaze ili neadekvatnog koriscenja

SLO
Karakteristike/Sastav:

1. Telo svetiljke

2. Zastitni poklopac

3.T8 LED cevi (u kompletu)

4 Transparentni poklopac

5. Kopce

6. Drzagi T8 LED cevi

7. Mesto za uvodnicu (PG13,5)

8. DrZac zastitnog poklopca

9. Klema (ispod zastitnog poklopca)

1. Telo svetilke

5. Zaponke

Znacilnosti / Sestava:

2. Zas€itni pokrov
3. T8 LED cevi (incl.)
4, Pregleden pokrov

6. Drzala T8 LED cevi

7. Postavite zlezo (PG13,5)

8. Nosilec zas¢itni pokrov

9. Sponka (pod za$éitnim pokrovom)

Zaradi vase varnosti montirajte
litn

NAVQDlLO 7A UPORABO v skladu z navodili!!!

TEHNICNE KARAKTERISTIKE:

Model: Svetilka vodoodporna LEDM205601 2x18W LED

Delovna napetost: 185-265V/50-60Hz,

Izvor svetlobe: T8 G13 SMD LED cev 6500K 1600Im,

Stopnja zascite: IP 65 (6- Absolutna zascita pred vdorom prahu,

5- Zascita pred curki vode (voda iz cevi pod kotom))

Temperatura okolice: -25 ~ +40°C, Vlaznost: 10% ~ 90%

VAZNO OPOZORILO:

-Pred montiranjem pazljivo preberite navodila, ki so prilozena ob vsakem izdelku, in jih
spravite.

-Ilzdelek mora montirati usposobljena oseba .

-Pred montazo preverite elektricne vode .

-Izkljucite varovalko. Izdelka ne vkljucujte dokler se ne konca celotna montaza .
-Uporabljajte samo odgovarjajoce kable za povezovanje .

-med montazo pazite da se ne dotikate LED cevi.

-V primeru razbitja LED cevi, pazljivo zberite steklo in njeno vsebino.

-Ne uporabljajte svetilke brez prozornega pokrova. V primeru poskodbe

pokrova je pokrov potrebno zamenjati..

-Lu¢ je namenjena samo uporabo v zaprtih in odprtih prostorih.

-Razdalja med svetilko in ostalimi objekti mora biti najmanj 0,5m.

Ta izdelek se ne sme uporabljati otroci,

osebe s fizicnimi, senzoriénimi ali psihiénimi sposobnostmi.

MONTAZA:

1. Odpakirajte svetilko. 2. Pritrdite telo (1) svetilke na zid z vijaki. 3. Poskrbite da

je glavni dovod

elektrike izkljuéen, nakar povlecite kabel skozi vhodno odprtino (7)

in povezite s pomogjo objemk (9) ki se nahajajo na spodnjem delu zasgitnega pokrova (2)
4 Montirajte zas¢itni pokrov (2) na telo (1) vodoodporne svetilke in

priévrstite z nosilci (8). 5. Montirajte LED cev in zaganjalnike (6).

6. Postavite transparentni pokrov (4)

na telo (1) vodoodporne svetilke in priévrstite z nosilci (5),

ki so prilozeni v kompletu z svetilko. 7. Pritisnite nosilci (5) naprej dokler se ne
namestijo v lezaje.

8. Svetilka je pripravljena za uporabo. Vklopite varovalko.
ZAMEN;jAVA T8 LED CEVI:

1. Izkljucite napajanje.

2. Da bi zamenili T8 LED cev ali jalnik lobodite nosilce
povlecite prozoren

pokrov svetilke proti navzdol.

3. Zamenjajte T8 LED cevi.

4 Vrnite prozorni pokrov na telo svetilke in ga pritrdite z nosilci v prvotni polozaj.

5. Vkljucite varovalko.

VZDRZEVANJE:

Pred ¢iscenjem izklopiti dovod el.energije. Koristiti je potrebno bombazno krpo z malo
alkohola za ¢iScenje okvira in posode. Ne sme se uporabljati moéna

kemijska €istila. Potrebno je paziti, da teko¢ina ne pride v kontakt z elektri¢nimi elementi.

ne svetilke,

Ne uporabljajte svetilke brez zas¢itnega stekla. V kolikor se
zasgitno steklo razbije, zamenjajte zas€itno steklo ali zamenjajte celotno svetilko.
Navodila za zaséito okolja —

Izdelak po uporabnem roku nesmemo vreéi v kanto za smetje v gospodinjstvu ampak jo
odvrzemo v za to predvideno mesto za recikliranje elektricnih in
elektronskih izdelkov. Na to Vas upozarja tudi oznaka na izdelku,

navodilih za uporab ali na paliranju.

Noben del navodil za uporabo se ne sme reproducirati na kakrsenkoli nacin ali uporabe, kakor so prevod,
priredba ali sprememba izvedli tektsta ali znakov brez dovoljenja. Vse pravice pridrzane za Trgovina Matejié¢ doo
Proizvajalec in distributer ne odgovarjata za $kodo, katera

bi nastala zaradi napacne in nestrokovne uporabe.

Kapakrepuctuke/cocras:
1. Teno Ha uBeTUIKaTa

2. 3awWTUTEH Kanak

3. T8 NEQ ues ( y komnnety)

4. TpaHcnapeHTeH kanak

5. Konve

6. ipxxaun Ha T8 NE ueBku

7. MecTo Ha xnespa (PG13,5)

8. [IpXay Ha 3alITUTHMOT Kanak

9. Knema (nop 3aLTUTHUOT Kanak)

3a Bawa 6e36eaHoCT UHCTanauuja

YNATCTBO 3A YNOTPEBA cnopes WHCTPyKuAHTe!

TEXHUYKWU KAPAKTEPUCTUKMK:
Ha3us Ha npon3ssopoT: BopooanopHa ceetunka M205601 2x18W LED
Pa6oteH HanoH: 185-265V/50-60 Hz, U3sop Ha ceeTnma: T8 113 SMD LED wes 6500K 1600Im,
CreneH Ha 3awTwTa: IP 65 (6- AnconyTHa 3awuTuTa NPOTUB HABNETYBatbETO HA NPALUMHA,
-5 3awwTuTa off cunHa Boaa (Boja o LpeBo BO CeKoj aron))

Temnepartypa Ha -25 ~ +40°C, 10% ~ 90%
BAXHO NPEAYNPEAYBAHE:
- Mpen MoHTMpake p jTe roy Koe e €0 cekoja namna

¥ couyBajTe ro

- Mpou3Bo/oT e NoTPe6HO Aa ro MHCTaNMpa KBanudUKyBaHo nuLe.

- Mpen uHcTanauuja npoBepeTe rv BOAOBUTE 3a CTPYja.

- Wcknyyete ro ocurypyBavor. HemojTe fia ro Bky4yBare npou3BoaoT AOEKA He Ce 3aBpLuM
WHCTanauujara

- KopucteTe camMo xiuum 3a noBp3yBate KoM OAroBapaar.

- U3beryajTe apxetbe 3a JIE[] ueBkaTa 3a BpeMe Ha UHCTanauuja.

- [lokonky e 0jaeHo A0 MyKatbe Ha JIEJ] LieBKaTa BHUMaTeNHo cobepeTe ru IGNOBUTE O} CTAK/I0
1 coppxuHata Ha JIE[] ueskara.

- He kop e Gest
3aMeHeTe ro CO HOB.

- laMnata e HaMeHeTa 3a BHaTPelLKa ¥ HaJiBOpelLHa ynoTpe6a.

- OpnaneyeHocTa noMery CBETUAIKATa U OCTaHaTUTe NpeiMeTH Mopa Aa buae MuxumMym 0,5m.

Toa He e HaMeHeT Koj Ce KOpUCTM 0BOj NPOU3BOA Aela,

nuLa co Hamanenn GuanKy, cezilni unu MeHTankm cnocobHocTU.

WHCTANIALIMJA:

1. OTnakysaje ja ceetunkara. 2. llpukayete ro Tenoro (1) Ha cBeTWnKaTa 3a nnagox co Wpagosy.

3. 0TKaKo YTBPAUTE AieKa IMaBHUOT AOBO/ HA CTPYja e UCKNYYeH, NPOB/IeYeTe ro kabenor Hua
Bnexavot oteop (7) v nosp3ere rm

Kanak, 0KO0/IKY TPaHCNapeHTHUOT Kanak ce OLWTeTH,

MCNpaBHO KabnuTe Co NoMoLu Ha knemi (3) Kou ce HAoraaT Ha AOMHUOT AeN Ha 3aLTUTHUOT Kanak (2).

4. MoHTMpajTe ro 3alTUTHUOT Kanak (2)
Ha Tenoro (1) Ha [

5. WHcTanupajte rv JIE[ ueskute

€ Co Ap: (8).

6. CtaBeTe TpaHcnapenTeH kanak (4) Ha Tenoto (1) Ha BOAOOTNOPHATA CBETMAKA U NPULBPCTETE CO KONYMtbA

(5) kom ce Haofaar BO KOMNNET CO CBETUAKATA.
7. Npuucete ro konyeto (5) Hanpes AOAEKA HE CE HAMECTH BO NIEXMLUTETO.
Nlamnata e cnpemHa 3a pa6oTa. Bknyyete ro ocurypysayot

3AMEHETE JA T8 JIEQ] LIEBKATA:

1. UcknyyeTe ro fOBOAOT 3a CTPYyja.
2. 3a pa ja 3amenute JIE]] ueBkata, ocno6oauTe ro KONYETO Ha BOAOOTNOPHATA CBETU/IKA,
nosnevere ro
TPaHCNApEHTHUOT Kanak Ha CBETUNKaTa Xajony.
3. 3ameHerte rv JIE ueskute.
4. bpatuTe ro TpaHCMapEeHTHUOT Kanak Ha TenoTo Ha CBETU/KaTa i NpuLBpCTeTe ro
1|0 KOnuuTaTa J0fieKa He ce BpaTh BO
npBo6uTHaTa nonoxoa.
5. Bknyyete ro ocurypyBayor.

OZIPXYBAHE:

Mpea yucTere UCKYYUTE o 0CUrypyBayoT ¥ JOBOAOT 3a CTPyja.Kopuctere namyyHa kpna

CO Mana Ko/MYMHa Ha ankoxon 3a YACTeHE Ha CTaK/oTo Ha

namnara. He KopucTeTe CWnHM XeMUCKH CpeacTBa. BHuMaBajTe TeyHoCTa 1a He fi0jfie BO

A0NUp CO eNIEKTPUYHUTE AEN0BU. He KopucTeTe CBeTUKa 6e3

CHUrypHOCHO CTaK/0, aKo Ce 3alUTUTHO CTakK/0o OLTeTyBatbe Ha CBETU/IKA 3aMeHuTe unu

WHCTanuparte HOBO 3aALUTUTHO crakno!

V|H¢OpMaLlVWI 34 3alUTUTa Ha XXUBOTHaA CpenHa Ef

0Baa CBETUNKa He CMee Ha KPajoT Ha CBOjOT ynoTpe6eH BeK Aia Ce NPUIoXM CO

p 0Anaa oA A BOTO, TYKY Tpe6a Aa 6upe oTnagHata Ha

MecTo 3a p patbe Ha eNeKTPUYHN 1 eNeKTPOHCKM anapaTi.

Ha Toa Bac Be Npeynpe/yBa 1 03HakaTa Ha CaMUOT NPOU3BOA, YNATCTBOTO 3a

ynoTpe6a unu Ha NakyBarbeTo.

MpousBoauTenor / AUCTpUBYTEpOT He NpeB3eMa HUKaKBa OAr0BOPHOCT
3a LUTeTa WK HE3roa HacTaHaTa Nopaan HeCTpyYHa MOHTaXa
WM HEA[leKBATHO KOPUCTEHE.

MITEA®

www.mitealighting.com

Trgovina Mateji¢ d.o.o.

Bir¢aninova 1, 37000 Krusevac, Srbija
tel./fax.: +381 37 44 71 70

e-mail: info@matejic.rs

LEGENDA ZNACENJA SIMBOLA

1. moguce koristiti u unutrasnjim i spoljnim uslovima

2. tip zastite-otpornost na vlagu

3. minimalna dozvoljena udaljenost izmedu rasvetnog tela i drugog predmeta
4. ogoliti izolaciju kao na slici

5. pazite da prilikom montaze rasvetnog tela ne busite gde su strujni vodovi
6. obratite paznju da ne dode do ukrtanja Zica prilikom postavljanja

7. ukoliko se montira na razvodnu kutiju, poklopac postaviti pre montaze

8.

9.

0.

je vrsiti samo di im priklj na elektriénu mrezu
lampa ima prikljucak za uzemljenje, PRVI stepen zastite

pravilno postavljanje rasvetnog tela

tip LED cevi koju koristi rasvetno telo -T8

dodatna oprema neophodna za montiranje - u kompletu sa proizvodom

8=

SLO

SIMBOLI:

tip zas€ite - odporno na viago

. odpornost na vlago

. najmanjsa dovoljena razdalja med razsvetljave telesa in drugih predmetov
. odstranite izolazijo kot je prikazano na sliki

. pazite da med montiranjem ne vrtate kjer so elektricni vodi

. pozornosti, ne umrsiti zico

. e montirate na razvodno $katlo, pokrov postavite pred montazo

. poveiite le direktno na elektricno mrezo

. PRVA stopanj zascite

10. pravilna montaza izdelka

. tip sijalke,, ki jih uporabljajo izdelak

12. dodatna oprema potrebna za montazo je v dodana v kompletu s proizvodom
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JIETEHJA HA 3HAYEHE HA CUMBOJTUTE:

1. lamnaTa MoXe ia Ce KOPUCTH 1 3a HafiBOPELLHA ynoTpe6a

2. He KopucTeTe BO KYnaTuno unu Apyru BNaxHn npoctopum

3. LA nomery Tenou
ApYri NpeaMeTH

4. W36nankupajTe ja M3onaumjata Kako Ha cnukata

5. , Npu MOHTaXa Ha TeNno Aa He aynuute Kaae
LUTO Ce CTPYjHUTE BOROBYU

6. 06pHUTe BHUMaHWe 1 He 10jae 0 BKPCTYBAtE Ha XULUTe Npu
nocTaByBake

7. HUKD"KY Ce MOHTMpA Ha pa3BoaHa Kymja, NOK/I0NOT NOCTaBuTe ro
npef MOHTaxa

8. Mosp3yBatbe [1a Ce BPLIM CaMO CO MPEKTEH NPUKNYYOK Ha
eNleKTpUyHaTa Mpexa

9.TIPB cTeneH Ha 3awTuta

10. Ha Teno
11. Tun Ha LED cvjanuua Koja ja Kopuctit pacBeTHOTO Teno
12. onpema 3a KoMnner co
npou3BoAoT
2 3 4 5 6 7
IP65 5
9 10 11 12

@|ﬁ| e’i (3 ',}:f.}

Sema
Scheme
Lema
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TeXVIKG XAPAKTNPIOTIKA::
MovTéAo: M205601 2x18W LED

Tdon Aermoupyiag: 185-265V/50-60Hz,
Mnyég @wtdg: T8 613 SMD LED 6500K, 1600Im,
BaBuo6g mpoaTaaciag: IP 65

Oeppokpaaia TepIBAAAovTOG: -25 ~ +40°C

AiaTnpeital dikaiwpa TEXVIKOV Tpononoifoewy. Mpiv anod T ouvappoAdynon diaBAcTe Tig odnyieg Xprong.

Tn ouvappoAdynon npénel va npaypatonoinoel £va eE0UCIOBOTNHEVO Kal EEEIBIKEUPEVO NPOTWIO.

'OAEG 01 EVEPYOEG MPENEI va npaypaTonoloUvTal Je T opnopéuvn Tpopodoaoia. Mpénel va AGBeTe Ta PETPA 0BIKMG NPOCTATIAG.
Aidypappa ouvappoloynong: &g TiG eIKOVEG. Mpiv anod Tnv npayTn Xprion npénel va eniBeBaIwBEITe €av n pnxavikr cuvappoAdynan
Kal N NAEKTPIKN oUVSEON €ival evTagel. Mpénel va odnyroeTe Ta CUVOETIKA KAADSIA £TC1 WOTE NV £X0UV ENAQN| e Ta eEapTrpara
Tou NpoidvTog nou BepuaivovTal. To npoidv Hnopei va ouvdedei aTnv TPOPodoaia Nou KMANPMVE TIG NOIOTIKEG ANAITAOEIG EVEPYOaG
oUppWva e TV Ioxuoloa vopobeoia AEITOYPITKA XAPAKTHPIZTIKA To npoiov npoopileTar yia eEWTEPIKN Kal ECWTEPIKN Xprion.

ZYZTAZEIZ XPHZHZ/ZYNTHPHZH

This luminaire contains built-in LED lamps.

model 1x3W LED
1xG13 T8 LED 9W
1x750Im, 220-240V PL

model 2x3W LED
2xG13 T8 LED 9W

model 2x18W LED
2xG13 T8 LED 18W
2x15001Im, 220-240V

GB The LED lamps cannot be changed in the luminaire.

W sktad oprawy wchodza wbudowane lampy LED. Nie mozna wymienia¢ lamp w oprawie.

B|H Rasvjetno tijelo ima ugradene LED svijetilike. Svjetiljke u rasvjetnom tijelu se ne mogu mijenjati

ﬁITEA®

LIGHTING

OBOj cBeTnocHo Teno coapxu BrpaaeH LED ceetunkn

Ova svetiljka je
kompatibilna sa

no dimmer 2(750Im, 220-240V MK LED namnu He Moxe Aa Ce NPOMEHW Ha 0BOj CBETIIOCHO Tero.
model 1x18W LED SLO Ta svetilka ima vgrajene LED-sijalke. Sijalk v svetilki ni mogo¢e zamenjati.
1xG13 T8 LED 18W N
1X15001m, 220-240V HR || Ovo rasvjetno tijelo sadrzi ugradene LED Zzarulje. Zarulje u rasvjetnom tijelu ne mogu se zamijeniti.

sijalicama

BG ToBa OCBETUTENHO TANO CbAbpXa BrpaaeHn CBETOANOAHM Namnu.
JlamMnuTe B OCBETUTENHOTO TSNO HE MOoraT fja GbaT CMEHsIHU.

energetskih klasa:

GR To QWTIOTIKG QUTO TTEPIEXEI EVOWHATWHEVOUG AapuTTTrpeg LED.

MpaypaTonoleiTe GUVTHPNON HETA anod diakonr| Tpopodoaiag kal WUEN Tou npoidvTog KaBapileTe To Npoikov HOMVO HE XPron HaAaK®mV
Kal KaBapmv UPaoHATWV. MnV XPpYOIHOMOIEITE XNHIKA KaBopIOTIKA péoa Mnv kaAUNTETE To npoidv. To npoidv €ival Je avTIKaTaoTAGIHO Nayo.

MPOZTAZIA I EPIBAMONTOZ

MpooTaTteVeTe TO PUOIKG NePIBAAoV. MpoTeivoupe va dlaxwpiZeTe andBANTA anoouoKeUaaiag

AUTO TO OUMBOAO onpaivel avaykn SIAEKTIKAG OUYKEVTPWONG NAEKTPIKMV Kal NAEKTPOVIKGV anoBARTwv. To npoiov pe autd To oUpBoAo,
unod KUPWON NPOOCTILOU, SEV NPENEI Va anoppinTeTal Palj Pe OIKIaKA anoppippaTa Auta Ta npoidvTua punopouv va eival BAaBepd yia To
@uaikd nepiBaov kal yia Tv uyeia avBpapnwy, anarrolvTal Tnv eidikr diadikacia avapopewaong/ avakukhwong/ eEoudeTeépwang MpoiovTa
We TETola eNIOTipavon Npénel va napadoBolv O £va ONPEI0 OUYKEVTPWONG HETAXEIPIOUEVWY NAEKTPIKAV Kal NAEKTPOVIKWOV GUOKEUWMV.
MAnpoopieg yia kévra culoyng anoBAfTwY gival SIaBEcINeG oe SNHOCIEG ApXEG A OTOV NWANTH QUTAV TWV CUOKEUMY. MNopeiTe akopn va
EMIOTPEPETE TIG HETAXEIPIOPEVEG GUOKEUEG OTOV MWANTH O€ NEPINTWON ayopdg TNG KaivoUpiag OUOKEUNG aMa Og NoooTNTa Ox1 HEyaAUTEpN
and TNV Kavoupia OUOKEUT nou ayopaleTe. O napanavw Kovoviopoi agopouv Tnv Eubpwnaiki ‘Evwon. Z& nepinTwon AAMwv Kpatev npenel

va napakoAouBEiTe SIATAEEIG NoU I0XUOUV OE AUTO TO KPATOG MPOTEIVETAl VA EMNIKOIVWVIOETE PE TOV EKMPOOWNO HAG.

MAPATHPHZEIZ/OAHITES

pi¢

ApEAEIO TV KAVOVIOUGV TNG Napoucag odnyiag Unopei va npokaréael ny. nupkayid, éykaupa nAeKTponAngia TpaupaTiopo, UNIKEG Kal AUKAEG INHIEG.

Kavéva pépog Twv TTpodiaypapwy Sev TIPETTEN VO avTIYPAPEi O€ Kapia TTepITTwon i va va yivouv aAAayég o€ auto oav JETdgpaon ,

O1 AauTITPEG aUTOU TOU QWTIOTIKOU dev gival Suvatov va arhaxBolv

TR Bu armatiir dahili LED lambalar igerir. Armatiirdeki lambalar degistirilemez.

RUS [aHHbIii CBETUNBHUK COAEPXKMUT BCTPOEHHbLIE CBETOANOAHBIE Nammbl.
CMeHa namn B 3TOM CBETUINbHIKE HE NPeyCMOTpeHa.

H U Alampatest beépitett LED-lampakat tartalmaz. A ldmpak nem cserélhetdk a lampatestben.

RO Acest corp de iluminat este prevazut cu lampi cu leduri integrate.
Lampile din acest corp de iluminat nu pot fi schimbate.

DEU Diese Leuchte enthélt eingebaute LED-Lampen.
Die Lampen konnen in der Leuchte nicht ausgetauscht werden.

METAPOPA 1 UIOBETNON TOu KeIPEvou Xwpig adela atro Ty Trgovina Metejic d.0.0. Me 6Aa Ta SIKQIWUATA KATOXUPWHEVA . |

TECHNISCHE DATEN:

Modell: M205601 2x18W LED
Betriebsspannung: 185-265V/50-60Hz,
Lichtquelle: T8 G13 SMD LED 6500K 1600Im,
Schutzniveau: IP65,
Umgebungstemperatur: -25 ~ +40°C

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.
Das Produkt enthélt austauschbare Eisréhrchen
MONTAGE

Technische Anderungen Vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden,
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welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgeméafe mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss geprift werden. Die Anschlussleitungen missen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes

verhindert wird. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgeiegten Energiestandards erfiillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN Das Rohr ist fiir den Innen- und AuRRenbereich vorgesehen

BETRIEBSHINWEISE /WARTUNG

il iy

Die Wartung bei ausgeschalteterVersorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sdubern.
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fir ungehinderte Luftzufuhr sorgen.

Das Produkt verfugt Giber austauschbare Eisrohre, die Sie austauschen kénnen.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen dieTrennung der Verpackungsabfalle.

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln.

Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werd&f. Bei Zuwiederhandlung droht eine

Geldstrafe. Diese Produkte kdnnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche Gesundhei

in und erfordern eine spezielle

Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings/der Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte
missen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu
Sammel-Mbholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kdnnen auch an
den Verkaufer zurickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen
das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen,

den Handler unseres Produkts im j iligen Gebiet zu kor .

ANMERKUNGEN/HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen, Strom Schiégen,

physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schéaden fiihren.

Svetiljka se prodaje sa sijalicom
energetske klase:
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e-mail: info@matejic.rs

1ZJAVA 0 SAOBRAZNOSTI

Postovani,

Ovim dokumentom Zelimo da Vas upoznamo na Vasa zakonska prava u slu¢aju nesaobraznosti robe koju ste kupili.

Molimo Vas da pre upotrebe proizvoda pazljivo procitate tehnicku dokumentaciju i da se prilikom upotrebe pridrzavate prilozenih upustva.
U slucaju nesaobraznosti robe, molimo Vas da se pridrzavate sledecih zakonskih procedura.

PRAVNE POSLEDICE NESAOBRAZNOSTI

Ako isporuéena roba nije saobrazna ugovoru (élan 52 Zakona o zastiti potrosaca), potrosac ima pravo da zahteva od prodavca da

otkloni nesaobraznost bez naknade, opravkom ili zamenom odnosno da zahteva odgovarajuce umanjenje cene ili da raskine ugovor

u pogledu te robe.Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu sa stavom 2 ovog ¢lana nije moguce ili ako predstavlja nesrazmerno opterecenje za trgovca,
potrosac moze da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskine ugovor.

Potrosac, na prvom mestu, moze da bira izmedu zahteva da se nesaobraznost otkloni popravkom ili zamenom.

Nesrazmerno opterecenje za trgovca u smislu stava 3 ovog ¢lana, javlja se ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora stvara prethodne troskove
uzimajuéi u obzir:

1)vrednost robe koju bi imala da je saobrazna ugovoru;

2)znacaj saobraznosti u konkretnom sluéaju;

3)da li se saobraznost moze otkloniti bez znaéajnijih neugodnosti za potrosaca.

U skladu sa élanom 50 Zakona o zastiti potrosaca (“Sl.glasnik 62/14 i 6/2016) roba je saobrazna ako:

-odgovara opisu koji je dao

prodavac i ako ima svojstva robe koju je prodavac pokazao potrosacu kao uzorak ili model,

-ima svojstva potrebna za narocitu upotrebu za koju je potrosac nabavlja, a koja je bila poznata prodavcu ili mu je morala biti poznata u vreme zakljucenja ugovora,
-ako ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste,

-po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome Sto je uobicajeno kod robe iste vrste i Sto potrosa¢ moze osnovano da

ocekuje s obzirom na prirodu robe i javna obecanja o posebnim svojstvima robe data od strane prodavca, proizvodaca

ili njihovih predstavnika, narocito ako je obecanje ucinjeno putem oglasa ili na ambalazi robe.

ROKOVI | TERET DOKAZIVANJA

Prodavac je odgovoran za nesaobraznost robe ugovoru koja se pojavi u roku od dve godine od dana prelaska rizika na potrosaca.
Ako nesaobraznost nastane u roku od Sest meseci od dana prelaska rizika na potrosaca, pretpostavlja se da je nesaobraznost
postojala u trenutku prelaska rizika, osim ako je to u suprotnosti sa prirodom robe i prirodom odredene nesaobraznosti.

REKLAMACIJE U SLUGAJU NESAOBRAZNOSTI PROIZVODA

Potrosac moze da izjavi reklamaciju usmeno na prodajnom mestu gde je roba kupljena, odnosno drugom mestu koje je odredeno

za prijem reklamacija, telefonom, pisanim putem, elektronskim putem, odnosno na trajnom nosacu zapisa uz dostavu racuna na

uvid ili drugog dokaza o kupovinu (kopiju racuna, slip i sL.).

0dgovor prodavca na reklamaciju potroSaca mora da sadrzi odluku da li prihvata reklamaciju, izjaSnjenje o zahtevu potrosaca i konkretan predlog

i rok za reSavanje reklamacije.

Rok ne moze da bude duZi od 15 dana, odnosno 30 dana za tehnicku robu i namestaj, od dana podnosenja reklamacije.

Produzavanje roka za reklamacija moguce je samo jednom.

Trgovac je duZan da Vam odmah, a najkasnije u roku od osam dana od prijema reklamacije odgovori na podneti zatev i predlozi resavanje reklamacije u skladu
sa vazecim zakonom.

GUBITAK PRAVA POTROSACA:
Nastaje ukoliko se utvrdi:
-Zloupotreba ili pogresna primena,ukljucujuci ali ne ograni¢avajuci se na koriScenje proizvoda osim za ispravnu svrhu ili onu koja nije u skladu sa uputstvima o odrzavanju i koriséenju od strane proizvodaca
-Da je na reklamiranoj robi vr§ena neovlaséena servisna intervencija
-Ukoliko se utvrdi da se Potrosac nije pridrzavao obaveza iz poglavlja Obaveze Potrosaca
- -Ukoliko je utvrdeno fizicko ili mehanicko oStecenje od strane Potrosaca
1ZJAVAUVOZNIKA/DISTRIBUTERA
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